
X- évfolyam. CsAktornya, 1893 deczember 31-én 53, szám-
Sierkesitővel értekezni lehet min­
dennap 11 ée 12 óra között. — 
A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény H a r g i t a i  

J ó z s e f  szetkesztő nevére 
küldendő.

K iadóhivatal :

Fisebe! Fttlöp könyvkereskedése 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek és hirdetésit.

H irdetések ju tán y o sán  sz á m ít ta tn a k .
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takarékpénztár* sat. hivatalos közlönye.

Eltflxatésl árak:
Egész évre . . . .  4  frt 
Fél évre . . . • 2 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 

Egyes szám 10 kr. j

Hirdetések még elfogadtatnak:
Budapesten: Goldherger A. V. éi 
Eckstein B. hird. irod. Bécshen: 
Schalek H., Dnkes M., Oppelik A., 
Danbe G. L. és társénál és Qerndl. 

Brünben: Stern 11.

Nyilttir petitsora 10 kr*

1894.
A homokóra felső kúpjából csak egy 

porszem hűlt alá az alhóba és milyen fontos 
ez az egy porszem a mi gyorsan élő, siető 
sen agonizáló időnkben ! Ha fenvirraszlottuk 
a zsémbes, de gondfeledt mulatozással elölt 
Szylvesztert, mikor az óra tizenkettő felé 
mutatott, egy gondolatvillanással áttekintet­
tük a bilanzot. Kétség és remény ! Csak a 
vesék vizsgálója tudná, hogy a mindig éber 
ellenőrző, a lelkiismeret milyen hangu'attal 
engedett a verejlékes, avagy mosolygó uj 
esztendőbe

De hát helyesen mondja Aristoteles, 
hogy »a remény az élő álma« S mivé is 
lenne az ember remény nélkül ? Élünk, 
tehát remélünk. És e reménynek hangulata 
kerget ma mindnyájunkat abba a konven 
cionalis bókba, mely szinte untatni fog ma 
bennünket, mikor hol igaz szívből, hol zse 
bünkre appelálva, hangzik fel az újévi 
kívánat Mosolyogva néz ma mindenki az 
ifjú felé, mert olyannyira igaz Jósika Miklós 
mondása, hogy a remény, legyen az a leg­
li heletlenebb s legcsodásabb, azon arányban 
növekszik, melyben a szenvedés súlya a 
kétségbeesést látszik megközelíteni.

Nem :s való ina az általános hangsat 
szerint a pesszimistikus hang. Aki teheti, 
engedje át lelkét tartalék nélkül a remény­
nek. A polgári társadalomnak ma van az ő

igaz normanapja, melyen a remény nagy 
lánggal lobog. Az ember humauns vágya 
szinte óhajtva áhítozik azért, hogy minél 
kevesebb legyen a remény és minél több 
a betelt vágy, polgári megelégedés. Szinte 
óhajtva lesi, hogy a mai sivár helyzet 
gyors átalakulással változzék át azzá, a mit 
most sajnosán nélkülözünk belőle : legyen 
ideálissá újra ez a kor.

Mennyi fölfakadt vágy és mennyi szép 
remény! Mi teljesedik belőle, mihez visz 
közelebb a biztatva fölvirradt uj esztendő ? 
-  senkisem tudja; de remélünk, mert az 
dealismus uralma visszatér a külső világba. 
A belsőben úgy is háboritlan,örökkön-örök 
uralma.

És mintha nem csak a fátalizmusra 
lennének fektetve reményeink. Magyarország­
ban a közszellem emelkedőben van. A 
magunk pátriájának megoldásra váró kérdé 
sei tekintetében is bizva-bizunk, hogy azt je 
lentékenyen előbb viszi ez az ifjú esztendő 
Remény és ígéret napja van ma Reményeinket 
kifejeztük e sorokban, végül a magunk 
részéről is lehelünk egy Ígéretet, hogy az 
uj évben is rendületlenül fogunk küzd >ni 
azoknak az eszméknek érdekében, melyek 
munkába indítottak. Vajha ennek az évnek 
csak mgy sikereiről lehetne beszélni!

Tudnivalók
a m eteorologia köréből.

(Folyt).

8, 1891-ben a légnyomás maximuma 
763 minimuma 734 2 volt. Az évi hő­
mérséklet maximuma julius hó 1 én 
észleltetett33 8"-kaI, minimuma pedig január 
23-áti -  20° kai Január havi csapadék 
13 napi esőzés következtében 200 80 mm 
volt- Február hóban a csapadék 460  
mm s 2 napon volt havazás. Márczius 
hóban a csapadék 90 mm, 8 napon fordult 
elő esőzés, 2 havazás és 2 napi ha 
vaseső volt. Ápril hóban 13405 mm csa­
padék volt, s 19 napon esőzölf, 1 napon 
havazott. Május hóban 98mm volt a csa­
padék 15 napon észlelt esőzés mellett- — 
Junius hóban 37 30 mm volt a csapadék 
s 12 napon esőzölt. A julius havi csapa- 
dék 143 25 mm volt s a hónap 12 nap­
ján jelentkezett esőzés 2 napon pedig jég­
eső volt Augusztusban a csapadék 109 55 
mm volt s 10 napon esőzölt. Szép ember 
hóban 55 mm csapadék volt s 5 Lapon 
eső/.ölt. Október havi csapidék 16 mm 
volt 5 napi esőzés és 1 napi bavaz’ás 
mellett. November havi csapadék 3730 
mm volt és 11 napon esőzés, 2 napon 
havazás s 1 napon havaseső fordult elő.

i  J i u k u “ t í  r I l i i t
Üti vázlatok Bulgáriából.

í.

Annyiszor fogtam már tollat a ke/.embe, hogy 
a múlt szünidőben Bulgáriába telt 2 ik utániról 
is egyet mást kiírjak : de mindannyiszor abban- 
hagytam munkámat! Fáj a szivem, hogy most is ott 
nem lehetek a Feketetenger partján vagy a Btlkán 
havasain, a rózsák hazájába , ho1 boldognak érez­
tem magamat! még jobban táj, ha ezen é lm é ­
nyeimet újból elgondolván, leírom : mindamellett 
elvezetem a kedves olvasót a Balkán félsziget 
legé'etreva'óbb ifjú államába, hogy egyrészt azt a 
keveset, mit a csak néhánytól járt utón tapasz­
taltam, közölhessem, másrészt meg úgy is sokkal 
könnyebb less engem a fáradságos és életveszélyes 
utakon elkísérni — térképen, fűtött szobában, 
mint azokat valósággal megtenni.

Dr. Kovács János szeretett volt tanárom jú­
nius 26-án még ezt irta emlékkönyvembe: „Hó­
dítson el a Balkánból egy darabot, ha nem is 
Magyarországnak de a magyar miveltségnek !“ — 
másnap már az aradi szabadság-emlékmúzeumot 
néztem Stipanics József entomologus barátommal, 
ki velem utazott Bulgáriába; 28-án pedig már az 
oláh határon búcsút integettünk édes hazánknak. 
A Korpátok bérczeit csakhamar elhagytuk s ha­
tártalan rónán száguldott tova vonatunk Az 
állomásokon pálc/ára kötött cseresznyét kínáltak

api ógyerekek s mi nagyon tetszett, virágé okrokat 
is árultak: Föltűnt, hogy az ut mentén sok helyt 
a kukoricában legeltették a lovakat s megfigyeltük, 
hogy azok csak a Hlvet ették ki belőle.

Közel voltunk már Bukaresthez, látszottak 
már a város körül egy kör kerületén épült erő­
dítmények s az éppen leáldozó nap utolsó sugarai,1 
meg a közel tüzbe borult gabonaboglyák kísérteties 
fénye sajátosan világiták meg e roppant építmé­
nyeket. Kevés phantasia kellett hozzá, hogy még 
a hadakozó embereket is elképzeljem, mint rom­
bolják eszeveszetten néhány pillanat alatt évszá­
zadok muokáját. Miért is van ez igy ? — miért 
nem öle i az ember határtalan szeretettel keb’ére 
az egész világot — gondolám, midőn a vonat 
berobogott a pályaudvarba és megállóit. A szembe 
ü 'ő  oláh atyafi fölálva otromba csizmájával a 
lábamra lépett; — de szerettem volna — keblemre 
Ölelni! s besántikáltam Stipanics barátommal a 
fővárosba. Éppen c-ak az éjszakát tölthet vén 
Bukarestben, igyekeztünk a várost lehetőleg meg­
nézni. Oly kiváló szépnek Írták le nekem előzőleg 
már az oláh fővárost, hogy várakozásaimnak 
meg nem tudott felelni, Főutczájában van sok 
szép ház (ez az egy utcza villamos fénnyel van 
világítva !), de össze véve nem jó benyomást tett 
rám ; sem európai, sem keleti, s mi éppen nem 
tetszett, nincsenek Bukarestben szép leányok. A 
magyarországi románok szebb népfajta, mint az 
oláhországiak,

29 én átléptük a bolgár határt, hol mindjárt 
jobban és nagyobb urnák éreztem magamat. Ez 
évben ugyanis a bolgár minisztériumtól ajánló 
levelem volt s midőn a ruszcsuki pénzügyőr fény­
képező készülékemet kifogásolta s elömufattam a 
nagypeosótU okmányomat, azonnal sza'utált a biztos

ős hozá sem nyúlt a konyakos fiaskóhoz s a 
többihez. R u szé ik  Bulgária legszebb, illetőleg 
leginkább európai színezetű városa. Éppen a el- 
ányisko'a mellett haladtunk el, mikor a növendékek 
az iskolából jöttek. Rajzórájuk lehetett ; valamennyi 
rajz'áblát vitt a hóna alatt. Kiváncsi voltam miket 
rajzolnak s legnagyobb meglepetésemre a legtöbb­
nél csinos krétarajzokat: emberlejeket stb. láthat­
tam, a mely rajzok a hazai hason'ókoru leányoknak 
is dicsére éré válnának I E várostól is csakhamar 
elbúcsúztunk a Várnáig váltottunk jegyet. Ez volt 
ám utazás !

Ki a legelső gőztoc3Ít el nem ludja képzelni, 
utazzék ezen a vonalon ! Uly kocsik vannak itt, 
melyekbeu minden kerekpár fölött a kocsiban 
magában van a kerékfékezö, s a mint fütyül a 
vonat, minden egyes kocsiban két markos „hiva­
talnok", az utazók oldalbordáit próbára léve — 
féken. Az utazók fele mindig fékező ! Egész nap 
bért ültünk a kocsiban, meg sem mocczantunk, 
mert a bolgár atyafiak oly lökdösődést vittek vég­
hez, hogy ha egyszer elhagytuk volna a helyünké', 
sohse kerültünk volna többé együvé. Este érkéz 
tünk Várnába s őrömmel tudtuk meg, hogy 
másnap d. u. indul hajó Burgasba. Várna teljesen 
keleti typus. Van egy czigány városrésze is s egy 
dádét sikerült rábírni, hogy a vendéglőbe jöv j 
nótákat énekeljen. Alig tátotta ki a száját, kisül', 
hogy az én c/.igányom nem is tud czigányul. E l ­
zavartam s borravalót is esik oly föltétel alatt 
ígértem neki, hogyha valóságos czigányt hoz la 
kásomra. Nemsokára hozott is egy ázsiai barn t 
suhanezot, kitől öt népdalt kikerült átírni. Ugv 
láttam, senki vem bánta jobban a bolgár csendőreiV 
szervezését, mint a czigányok. Nem szivelhe’ik 
őket s e dalokban is keserves fájdalomban törn< k 

' ki a bolgárok ellen.



Deczember hóban csapadék 27 mm volt 
7 napon esőzőtt, 3 napon havazott s \ 
napon havaseső esett Az egész évi csa* 
padék 956 85 mm. Az első havazás októ­
ber 33 án az utolsó ápril 1 én fordult elő. 
Az első fagy —3° hideggel október 31 én ; 
az utolsó május 2 án —0*2°-kal jelentke­
zett. —• Jégeső az év folyamán 2 szer 
volt.

9 Az 1892. évben a légnyomás maxi­
muma 763 8. minimuma pedig 729 1 völt 
Az évi hőmérséklet maximuma 33 3°-ka! 
augusztus 18 án, minimuma —-23°-kül
január 22-én fordult elő Január hóban a 
csapadék 80 mm 2 ezőzés, 9 havazás és 
2 havaseső következménye. Február hóban 
a csapdék 70 mm és 1 napon esőzőtt, 9 
napon havazott, 2 napjn havaseső esett- 
A márczius havi 86 50 mm csapadékot 5 
napon előforduló eső és 8 havazás idézte 
elő. Ápril hóban 170 80 csapadék keletke. 
zett a 13 napon észlelt eső és 1 nap ha­
vaseső folytán. Május hóban a csapadék 
93’10 mm és esőzés 22 napon fordult e’ő 
Junius hónapban 237*30 mm csapadék 
volt és 16 napon esőzőtt Julius hóban a 
csapadék 238 20 mm volt 13 napon esett 
az eső Augusztus hóban 129 80 mm csa­
padék volt 7 napon előforduló esőzés kö­
vetkeztében Szeptember havi csapadék 
121 mm-t tesz ki s 5 napon volt eső. 
Olóber hóban 66 mm csapadék keletkezeit 
14 napi esőzés s 2 napon előforduló 
havaseső következtében. A november havi 
csapadékot 34 60 mm-t 5 napon előforduló 
eső, 2 napi havazás és 1 havaseső okozta. 
Deczember hóban a csapadék 42 mm 
1 n pi eső 7 napi hó s 1 napi havaseső 
folytán jött létre- — Az egész évi csapa 
dék összege 132931 mmvolt. Az első 
havazás október 20 án az utolsó ápril 
20 án történt. Az első fagy —2 2° melleit 
október 21 én reggel 7 órakor, az utolsó 
márczius 23*án reggel 7 órakor 0 6° 
mellett észleltetek. Jégeső 7 alkalommal 
volt.

10 A folyó 1893. évben a légnyomás 
maximuma 759 9. minimuma 730 5 volt. 
A hőmérséklet maximuma 32° aug. 24 én 
észleltetek, minimuma -  10 5 január 15 én. 
január hóban a csapadék 10239 mm 
volt s 2 napon esőzőtt Február havi 
csapadék 32 50 mm és 3 napon ész eltelet 
eső, 1 napon hó s 3 napon havas eső. 
Márczius hóban 51 mm volt a csapadék, 
esőzés 6, havazás 5, havaseső 1 napon

fordult elő. Ápril hóban a csapadék 11‘20 
mm volt és 7 napán fordult elő esőzés. 
Május hóban a csapadék 47 60 mm volt 
s a hónap 13 napján volt eső, csekély ha 
vazás 1 napon eső 2 napon jégeső fordult 
elő. Junius havi csapadék 175 80 mm 
volt esőzés 15 napon, jégeső 1 napon je 
lentkezett. Julius hónapban 85*60 mm a 
csapadék és 19 napon esett az eső. — 
Az ugusztus havi csapadék 85 60 mm, 
esőzés 13 napon észleltetek. Szeptember 
hónapban 1 17 70 mm csapadékot mértek 
13 napi esőzéssel. Október hój^ir a - csa­
padék 6 ) 6 0  mm és 10 ntjrin volf * e$ő 
Az eddigi csapadék összeg* 80F59 mm.

1 Az első fagy volt okt. 21-én. Jégeső az év 
folyamán 3-szor volt

Ez a 10 évi kimutatás képe.

Közli .* Jenei G

(Vége köv.)

K a i ö n f é l é  k.
Kertiem Kérjük t. előfizetőinket, 

szíveskedjenek az utolsó negyed alkal­
mával előfizetéseiket megújítani s a 
hátralékokat beküldeni!

bo ld o g  ujevet kívánunk lapunk minden 
olvasójának, jó barátjának, előfizetőjének és 
munkatársának •’

-- Qr Quísicska Qahwán kir tmác os 
tanfelügyelő e hó 28 án elnökölt Csáktól* 
nyán az áll tanitóképezdében megtartott 
tanképesdő javitóvizsgalaton és az igazgató 
tanácsülésen, másnap Vranc3its Károly 
főszolgabíró k méretében meglátogatta Dráva* 
Vásárhelyen a tóm kath iskolát és az 
érdekeltekkel a helyszínén intézkedtek a 
gyermekmenedékház ak a tavasszal leendő 
megnyitása s a 4-ik tanítói állás szervezése 
ügyében-

— ^hegyzcs Grézlo Jenő lo3oncz» 
áll. isk és oki. tornatanár e hó 24-én 
jegyezte eí Csáktornyán özv Özy Sáudo/né 
kedves leányát Laura k. a

— Kösiönetnyilvjziitás Lobi Rudolf 
Neumann Mó , Pulay Henrik és Wettendorfer 
13 rlbold egy magán körűen rendezett jux 
lomb )la jövedelmét : 10 fit 50 krt az izra­
elita nő egylethez juttatják Fogalják e

Jul. 2-án láttam e'öszcr tengert. Gyönyörű szél. 
csendes idő volr, mikor a „Sultán" ra szá lőttünk. 
Végtelen, fémtől csiszolt tükörnek látszott az egész 
tenger; elmerengve állottam a hajó fedélzetén h 
néztem a messze Kaukázus fe’ó. Egyszerre csak 
dörgölt ; zivatatar keletkezett s a hajónk még 
csak indult, mikor már sürü zápor hullott alá. A 
tenger gima tükrét hu1 ámok barázdálták s a ké- 
kesszlirke vízben a hullámok fehér fodra mind 
untalau változó Írásnak látszott. A mindjobban 
leáldozó nap sugarai ferdébben esvén, a viz sö- 
létebb meg sötétebbnek tűnt fö l ; végre háborgó 
lintaienger volt körülöttünk, melyre óriási fehér 
belükkel volt ráírva, mily apró porszemei vagyunk 
a mindenségnek, mennyire változó minden a világ 
zugában. A szél erősbödölt. Mi a fedélzet c rnyője 
alá vonultunk, s egy egy résből kinézve élveztük 
a háborgó tenger látványát. Emelő határa volt 
rám a tenger háboigásának. Minden bullám egy* 
egy életet képvisel; csupa élet, c u p a  zaj, csupa 
mozgás volt körülöttem, mig az alföld határtalan 
rónáján minden kihalt, minden csendes. Messzitől 
egy árbtíc/. tetejét láttuk a vízben, eszünkbe jutott, 
hogy a tö d gömbölyű. A horizont határán szürke 
szinü töltést láttunk emelkedni, mely a mint a uap 
alászállott, közelibb jött és magasbodott. Okát a 
sugánörés törvényeivel c akhamar megfejtetek. 
Nyugaton kiderült az alatt az ég s az alá szál’ó nap 
még egyszer rávilégi’ott. gyönyörű szivárványt 
teremtve a kavargó hullámok játékára. Nemsokára

föl ülitek a hurgasi lengoröböl világítótornyai s 
e»te lOóra körül már Burgasban kö'öit ki a hajónk, 
Fáradtságos leszállás következeit. Mindenki el ő 
akart lenni s bárkába szállás közben a fedélzetről 
a lépcsőn lemenve málhástul majdnem a tengerbe 
esi fink mind a kelten A nagy tengeri hajó ugyanis 
nem a parton, hanem a parttól fé’órai evezésre 
kö'het csak ki.

Olt voltunk már most, hol munkánkat lu'aj- 
donképpen megkezdeni akartuk l. i. Burgasban. 
A s/álli 'mányképpen előre küldött |>apirom nem 
volt még olt, úgy hogy néhány n »pot nyugodt 
leikiis nerettel Burgas megtekintésére fordíthattunk. 
Első nap a konzulnál tettünk látogatást, AdelLurg 
lovagnál, ki rendkívül szívesen fogadoti. Bemuta­
tó t  Jablonovskynak az Oilomán birodalom Ka- 
rantenoi vo-ának, ki lengyel származású ea a 
magya-okat uagyon szereti. Többekkel is megös- 
merkedvén néhány napol Burg »sban igen jó! töltőt 
tünk. Minden ismerős el akart halmozni szívessé­
gével, úgy, hogy a szó szoros éneimében össze- 
vesztek, kinek „'egyen szer« ncséje“ minket meg 
vendégelni. Nemsokára megérkezett azonban a 
pHpiroin ; megkezdődött h munka, vele a kiránduás 
hosízn sor«, melyekre kísérőül legközelebb a ked 
ves olvasókat is fölkérem.

V ajgrn-r  J á n o s .

helyen nemos adományukéit hálás köszö-
ti1 kot! Az elnökség.

— Halálozás Bányai Árpád a Csáktor­
nyái áll tanítóképző-intézet r tanára szab. 
AH honvéd huszárhadnagy e hó 24-én 36 k 
éves korában hosszú szenvedés után elhunyt 
A megboldogultat 1882. augustus végén 
helyezték Csáktornyára, azonban hivatalos 
kötelességét nem teljesíthette, mert kínos 
betegség szögezte az ágyhoz, m:g a halál 
karácsony estéjén megváltotta hosszú szén 
védéséitől, ügy a csalál, mint a képezdo 
tanári testületé külön gyászjelentést adott 
ki, a közönség pedig igaz részvétének adott 
kifejezést azáltal, hogy a 26-án végbement 
temetésén szép számban megjel« nt A meg­
boldogultat, mint jó férjet özvegye, mint jó 
fiút édes atyja (al-gyógyi birtokos) siratja 
a képezde tanári testületé pedig igaz rész 
véttel sa nálja, mert benne a tanitóképezdei 
derék és képzett tanerőt veszített Pihenjen 
békével 1

— £  Csáktornyái önk. tűzoltó-egylet 
rendes évi közgyűlését 1884. január 7 én 
d u 3 órakor tartja meg, a tánczvigalmat 
pedig január hó 13-án.

— §zm szét Csáktornyán Monori S. jelen
ieg Kanizsán működő Színigazgató 40 tag és 
10 tagú zenekarból álló jeles társulatával jövő 
évi január hó 6 10 ig Csáktornyán szán­
dékozik előadásokat tartani Színre kerül : 
Madarász, — Sulíán, — operettek. — Pa- 
rasztbecmlet opera. — Próbaházasság és 
Tót legény Amerikában. Ajánljuk e jeles 
társulatot közönségünk pártfogásába — 
annál is inkább, mivel váró unkban nagy 
titkán kínálkozik alkalom ilyen nagyobb 
szabású képzett színtársulat előadásait él 

! vezhetni.

— $  helybeli jótikonyceilü nőügyiét, mint 
már több éven át, úgy az idén is a kará 
csonyi ünnepek előtt több szegény tanulók 
lábbei vei látott el. Segélyben részesült 7 
fiú és 6 leány. A kiosztás f. hó 21 én történt, 
melynél jelen volt: Kollarics Mihályné 
egy. elnök Bernyák Kátolyné egy jegyző 
és B ncák Stana egy pénztáros

£  periakt óvoda elnöke a felügyel- 
bizottsági tagokkal egyetértve, azoknak az 
apró-cseprő gyermekeknek karácsonyfát állí­
tott. Vasárnap, 24-én délután volt a kis 
gyeim, kék karácsonyfa ünnepe. A nagy- 
vendéglő táneztermében volt felállítva a 
gazdagon fe'diszitett fa Ott vo’tak a félti 
gyelő bizo tsági tag;k, a gyermekek szülői, 
továbbá még számos meghívott Most 
csen ;etyü szó hallatszott, mire fö tárultak 
a terem ajtai és Grófi Gizella óvónő 
kisasszony bevezette bámészkodó csepp kis 
tanítványait, kik szemeiket a r gyogó f»ra 
irányozzák, s az öröm’ől sugárzó angyalar 
ezok az elragadtatás csendes mo olyától 
csillognak. Majd felállnak sorban, körül a 
fa mellett és kilépve közülök egyt bátran 
mond a : — Jöjjön bácsi, jöjjön néni Szép 
karácsonyfánkat nézni ! Öröm fogta el a 
sziveket, hallván a kicsikék magyar szavát 
Ezután énekeltek a kicsikék Végül előáll 
ei>y iczike-piczike szőke fürtli, fekete, sz^mü 
aranyos kis baba, a kis Grész Gizuska 
Mosolygó, ragyogó arczczal, bátran nézve 
ál t ki a középre, meghajtja magát és 
csacsogva mondja :

— Gyere, gyere jó Angyalka !
Mit hoztál kis kosaradba ?
Siró babát,, szép trombitál,
— Jaj de csinos ! — karácsonyfát ? sa t. 

Most a Jézuska ajándékainak a kiosztására 
kerül a sor. A fiuk, dobot, puskát; a 
leányok pedig bábut, konyhaedényeket kap-



tak. Dr. Böhm 8. a felügyelő bizottság 
elnöke végül az érdem elinmerésekép, hogy 
ily rövid dő alatt is oly meglepő én szép 
s kert ért el az óvónő kisasszony, meleg­
hangú szavakban adta át neki a bizotttság 
é tékes és gyönyörű ajándékát a perlaki 
óvóda legelső karácsonyfájá éi- Végül forró 
kö zönetét tejezé ki a megjelenteknek és 
kéré pár!fogásukat továbbra is. A karácsony­
fa díszítései, czukrok, sütemények stb. ked 
den délután* osztattak szét az apróságok 
között Nem hagyhatom eml tés nélküj 
Gróff G’zell.1 kisasszony nevét, ki alig pár 
hónap alatt fényesen beigazolta mit tebe' 
odaadó működés me lett a nevelő, továbbá 
nagy elismerés :lle’ó az elnököt, ki tapasz­
talatával és' lelkesedésével óvódánkatminta 
óvódává fogja fejleszteni. T . t -s

— <§&rkötj $ándor jeles magyar zene­
kara 1894 évi január hó I én — hétfőn 
— este 8 órakor a »Ilattyuc-szálloda 
helyiségében hangversenyt tart, A zenekar 
tagjai ejielyen is kérik a t. közönség párt­
fogását.

Megyei hitek, Z a l a  m'e g y e közegész­
ségi viszonyai november hóbtn úgy a fel 
nőttek, mint a gyermekek közt az egész 
megye területén, a csáktornyaijárás kivételé 
vei kielégilők volíak. — A m e g y e i  
nemesi pénztár a z. egerszegi főgimnázium 
részére állandó [évi 'segélyül 1000 'rtot 
szavazott meg K e s z t h e l y e n  rmg 
történt a tiszt újítás Városbiró leli Nagy 
István., h. vbiró Biersch József, pénztárnok 
Üllmann Ver czel,Mtözgyám Lendvay József 
s adószedő Szabó János. — N a g  y-K a n i 
z s á n Csendőrségi Közlönyeim m el Sölét- 
romos György szerkesztésében uj hetilap 
indul, a Z a l a  pedig ezután hetenként 
kétszer fog megjelenni. — S v a s t i t s 
Elek földbirtokos 67 éves korában Lesencze* 
Tomajon meghalt

iföSsőnetnyilvánitás. Mindazok, kik felejt 
hetellen boldogult férjem elhalálozása alkal­
mából részvélnyi'atkozaluk, nemkülönben 
temetésén való megjelenésük által kegyesek 
vo'lak részvétüknek kifejzést adni: fogadják 
e helyen is bánatos szivemből jövő hálás 
köszönetemet! Csáktornya, 1883 decz 26 
Özv. Bányay Árpádné.

<§auminták az elemi iskola számára, 
VVeinberger Alajos székes fővárosi ig tanító 
»Gyakorlati rajzmintá« i ötödik kiadásban 
jelentek meg. Ezekben a népiskolai rajzok­
tatás — szigorúan m niszleri tanteivhez is 
alkalmazkodva — oly módszerrel és a fo 
kozalosság elve szerint úgy van bemutatva 
hogy ezt sikerrel használhatja az a tanító 
is, kinek tanítványai ponthálózalos füzetekbe 
rajzolnak, de az is ki tiszta lapra rajzoltat 
A teljes minlagyüjteméuy 8 füzetből áll s 
az ára 1 írt 20 kr. Egyes füzetek (10 lap) 
külön is kaphatók s ezeknek ára 15 kr 
Megrendeléseket elfogad: Weinberger Alajos 
székes főv. igazgató Budapesten X. Család 
ufcza 16. sz

Szork- üzenetek.
T. munkatársaink fogadják e helyen is 

köszönelünket a múltakért és kérésünket a 
jövendőkért, "valainint*jó kivánalainkal az uj 
alkalmából! C sá  k tor n ya fC »Karácsony- 
est«, S t r i  d ó  »Karácsony éjjelén« eltettük 
más alkalomra, mert tárczarovalunk már 
le volt foglalva — S o b o t i  e z  a £  jf 
Mihelyt lehel, közölni fogjuk. Z - E g e r s z e g .

M  és Z -T e s k á n d g  g  A verseket 
köszönöm 1 Alkalmilag! — Baj a .  §z 
Szép volt Köszönöm ! Máskor is !

Irodalom .
— gyermekek Újsága Ismét megemlé 

kezünk Bósa bácsinak a kis újságjáról. Az 
én Ujságom-ról. Kénytelenek vágyónk vele, 
mert az aranyos, minden izében magyar 
szellemű kedves kis képes ujeág szinte ki­
hívja maga iránt a figyelmet. Csupa mese, 
vera, kép c<upa aranyos tol al megirt apró­
ság ez a kis újság, a gyermekek szive lelke 
gyönyörködtetésére. — Es van e ennél 
kedvesebb karácsonyi, uj évi ajándék ? — 
Összetörik a legdrágább játék, megunja azt, 
ha még olyan szép is, de az ő képes újságját 
nem fogja megunni sohasem, a mig gyer­
mek marad Türelmetlenül, szeretettel várja 
szt minden vasá'nap, hisz ez az ő legked 
vesebb barátja. — Mesél neki, regél neki, 
oktatja, mulattatja őt. Megtanít ja őt magya­
rul gondolkodni megtanítja őt hazaszeretetre 
Az én Újságom ára negyedévre 1 frt, s 
ezért a kis összegért tizennégyszer köszönt 
be a gyermekekhez, tizennégyszer okoz 
nekik örömet. Ez a legbecsesebb és a lég- 
szívesebben látott, de egyszersmind a legol 
c-<óbb karácsonyi ajándék,

-  $  gövárosi £*apok újévkor pályafu­
tásnak XXXI*ik esztendejét kezdi meg. 
Az uj szerkesztőség, mely Szana Tamással 
élén 1893. január elsején vette át a lapot, 
a lefolyt egy év alatt mindent elkövetett, 
hogy a magyar irodalom ez egyetlen ia-

J nőnként meg:elenő közlönyét az irodalomnak 
művészeteknek s a mo gahnas főváro i 
társaséle'nek minden irányban független 
orgánumává emelje Hogy mennyiben sike 
rü t elérni azt a színvonalat, melyet a 
szerkesztőség egy tlen perezre sem tévesztett 
szem elől, arról a lap olvesó közönsége a 
lefolyt tszlendő alatt bőven meggyőződhetett, 
A hírszolgálat pontosságán és megbízhatóvá 
gán kívül főtürekvéoét kép *zte a szerkesz­
tőségnek, hogy úgy a lap általános népsze­
rűségnek örvendő társadalmi, irodalmi és 
művészeti vezérczikkei, valamint regénye 
novellái, költeményei, aktuális czikkei, napi 
érdekű croquirjai, nemkülönben irodalmi 
és művészeti kritikái a meggyőződés sza­
badságának fílggedensége mellett mindenkor 
magas irodalmi szin'onalon álljanak Ebbéli 
törekvésében a szerkesztőséget a legkiválóbb 
irók és cikkírók tekinté'y<s gá dája támo 
ga'ta. Irodalmunk legnagyobb mesterének 
Jókai Mórnak nevén kívül a lefolyt év alatt 
S'.ász Károly, Vadnai Károly, Endrődy 
Sándor, Pósa Lajo ,̂ Abonyi L jós, Lauka 
Gusztáv, Lévay József stb neveivel talál­
kozhat ak hz olvasók Nincs terünk mindama 
fénye* hazai és külföldi nevek fölsorolásár', 
a kiktől a Fő- árosi Lapok sűrű egymás 
Útónban közölt bodaírni és társadalmi cz:k 
k< ket költeményeket, regényeket é* elbe­
széléseket, legyen szabad csupán annyi 
m gemlitentink, hagy 1893 bán három ere­
deti magyar regényt és négy külföldit 
küzö'tünk a legolvasottabb Írók tollából, — 
ide nem számítva nagy sokaságát amaz 
önálló noveli sztikus dolgozatoknak, melyek 
összegyűjtve önmagukban is tekinté'yes 
kis könyvtárt tennének ki. — A szerkesz­
tőség különös gondoskodását fogja képezni 
azután «s a sport és divat, melyekre gya­
korlati szakembereket szerződtettünk, s me­
lyek az elmúlt évben is az eshetőségig bő, 
s e mellet minden tekintetben pontom és 
megbízható, tudósításokban voltak a lap 
hasábjain képviselve A Fővárosi Lapok at 
mindezek után a miveit magyar olvasó 
közönség szives figyelmébe ajánljuk, meg­
jegyezvén, hogy a lap előfizetésiára marau 
a régi — l bóra 1 frt 40 ; évnegyedenként 
4 forint. Január elsejével belépő uj előfi­
zetőknek a kiadó-hivatal d italanul küldi

Ou
a Fővárosi Lapok g y ö n y ö r ű  k a r á c s o ­
n y i  a l b u má t .  — Az előfizetés legczél- 
Bzerübben postautalványon, következő czim- 
mel külden dő :Fővárosi Lapok kiadóhivatala 
Budapest, Ferencziek tere 3.

C S A R N O K .

A mi újévi öröm ünk,
— E beszéli egy kétségbeesett tárca-író. —

Tamás vértanú püspök nevére kereszleltetett 
az anyám. S/inle a jövőbe látott az édes anyám 
én sem adom alább a kereszténység ~e!sö Tamás 
vértanújánál. Csak két dolgot említek ; kereszt­
apám váltig magyar néptanítónak kívánt ,..t iitalni. 
Elemeden koromban pedig beugranak, hogy lép­
jek fel egy biztos kormánypárti kerületben. Így 
lettem én földnólküli Tamás. Egyéb pechjeimröl 
hallgatok. Mint méltóztatnak tudni a neve napom 
deczember 29 éré esik, ezen a napon inélabusan 
billegtem a szerkesztőségbe. Bosszút állok az 
emberiségen — gondoltam — irok egy olyan tár- 
ozát, a melyben az összes Kanári szigetek lakóit 
kipusztitom A szerkesztő megszóllit í

— Hallja, Aquinói Tamás én önt meglepem.
— Talán az aquinói elönévvel ?
— Nem azzal, hanem ezzel a kis renume- 

ráezióval, a neve napján. Reményiem, ezután 
jobb tárczákat fog írni ?

Tukoray Lénárd még nem csinált kétségbe­
esettebb arezot, mint én erre De félre nobilis 
büszkeség. Álvettem a szerkesztői renumerácziót. 
Súgva mondom önöknek : csupa kétpic/u'ás nu- 
mimestika volt, az újpesti hatosok jelentékenyen 
képviselve. Kegyteljes leereszkedéssel bocsájtott 
el magától a szerkesztő.

— Édes merinói, illetve aquinói, tudja tűit 
vegyen rajta : egy újévi malaczot. Az újévkor egy 
családi szimbólum. Menjen kedves tárc&iró, most 
éppen piacz van, lepje meg a kedves nejét.

Beléptem a szerkesztőségbe mint egy Koza- 
rek és kiléptem belőle, mint Hóthársy Galambér 
az ablaktüggöny palástba bujt Báthory István. 
Így alakított engem át az újpesti fnumismalhika. 
Elszántan törtettem a iifyek-lalyakban a malac 
vásárrs.deútközben egy ezukrázda mellett ügettem 
el. E* az ablakból oly kívánatosán, o’y bájolón 
mosolygott elém a griliás torta disznó jelmezben,

: hogy mint „ízléses" tárczairó nem is sokáig tépe- 
lődtem a felett, hogy ne inkább ezt vegyem-e meg. 
Végre is ez egy türelmes ennivaló malaczocska, 
mig a másik?... A féltnezat gyermekem oda lenne 
a sirás-rivástól. Kifizettem a malaczot és laká­
somra mentem. Otthon aztán olyan titokzatos 
voltam mint Pandora szelenczóje.

Végre jött a fehérkötényes édesség gyakornok. 
Az üveg táblán mosolygott a griliás malacz. Esztikét akkor mondatta az anyjuk, de még az 
könyjein keresztUi^mosoIygolt az uj jövevényre. 
A feleségemről azt képzeltem, hogy ő a griliás 
lát'ára egy vígjáték fináléját eselekszi és boldog 
mosolylyal veti magát karjaimba. Ajakáról pedig 
griiiáa-szerüleg csorog le az ódái lendület.

— Boldoggá tettél Tamás 1 Szó sircs
róla

A feleségem megsemmisitően fitymálta újévi 
klenodiumunkat (A melyért hajh ! hányán fognuk 
meghalni a tárcsáimban).

— Ezt te vetted, te... Tamási
— Én... He mit akarsz ezzel mondani.
A íelesógem nem mondott semmit, hanem 

jelképesen rémitelt, sirt mint a záporesö. Ha a 
nagy zsilipet megnyitják, megindul az á r : a hat 
gyeimekem a jerikói csatabarcz zavaros lármáját 
imitálta. Az összegabalyodott családi szcénában 
örült kergességgel száguldottam be a szebáf, mint 
valami drámai hős.

— Magyarázatot! — szavaltam vérbe borult 
szemekkel. A feleségem készségesen szolgált 
vele.

— Ez az újévi malacz hátra kapar, nem 
pedig előre. A jö ö évben sem lesz belőlünk 
semmi.

Egy családi szcéna keretében tanultam 
meg az újévi babonát, hogy az újévi malacznak 
előre kell kaparni.

FELELŐS SZERKESZTŐ

M A R Q I T A I  J O Z H E F



X. točaj Vu Čakovcu 1893- decembra 31-ga Br«j 53.

8 urednikom moči j* tvaki dan 
govoriti med 11 i 12 vurom. — 
Sve pošiljka tičoče se aadržaja no- 
Tinah, naj ae poiiljajn na ima 
H a rg i ta i  J o ž e f«  urednika vn 

Čakovec.

1'redplalna vena |e :
Na celo leto . . .  4 írt 
Na pol leta . . .  2 írt 
Na četvert leta . . 1 írt

Pojedini broji koltaju 10 kr.

Srečno novo le to !
U krščanskom svétu se u Bozičnoj 

osmini danah svetkuje osmi dan ka o prvi 
dan novog léta s mnogimi lepimi navadami 
Tak obstoji od davnih vremenah. kod kršča 
nah pobožna i lépa navada, da službenik 
božji u svojoj fari vérnoga puka blagoalivlje 
u njegovih stanovih u dnevih prednovim 
létom noseč u ruki mali kriiič te u spre 
vad;anju cirkvenih si poslužitelja tak pobad- 
jajuč stanove bagoslov njim podali, i raz- 
stajajuč se pozdravi nje s pésmom cirkvenom'. 
„Daj vam Bog zdravje ino veselje, na 
tóm mladom letu svega obilja ! S ovimi 
rččmi pozdravljaju se i prijatelji i rodjaki 
prigodom novoga léta.

I mi tak s osvanučem i nastajanjem 
novoga léta neznamo boljega zaželiti na­
šim vrednim Čitateljem prijateljem i svim 
domoljubom, nego da na kratkom ozna­
čimo na u želju istimi lé i cirkvene peline : 
„Daj nam Bog zdravje ino veselje itd.

Pak kaj bi i mogli boljega i vredne- 
šega si zaželjeti ? Im u tih par rééih o* 
čituju se i izrazuju prvi i najvrédnesi dari, 
koje si človek od Gospodina Boga more pro 
siti- — Ako nam Višnji Gospodin podéli 
zdravje, koje je prvo blago na svétu, onda 
smo moguči s brižnim i vrednim poslova­
njem pr bavit si dostojan posložaj i obstanek 
u vreduom i obrazovanom družtvu i zns- 
luživat si i pribavljat potrébno za život

blago. Bog svako dobro delo s obiljem bla­
goslov^ zdrav je íovők poleg dcstojnoga 
svojega poslovanja, vesel i zadovojen Taki 
gospodarski Oovék u tom osvedočenju živu<$ 
zadovoljen čekaj svojemu marljivomu delo­
vanju od Gospodinu Boga obilen blagoslov 
u odredjenom vremenu, ar Vi nji naš Upra* 
vite’j, od koga nam izhadja život i zdravje. 
On ravna i našom srečom i sudbinom, te 
znajmo, da je sve njegovoj mudroj odredbi 
uredjeno te se sve po'eg njegove volje 
sbiva, i tak je za našu basen du evnu i 
télesnu najbolje.

Osvinuvši se na preteklo 1 to, na 
koliko nas Gospodin Bog po naših délih 
obdaril i učem priklatil izkušali smo ljutu 
zimu, ali je poslé n;e nastalo toplo protu* 
létno vréme, gde nam urodi prvi slatki sad 
obilno; létina nas obdarila s bélora pšeni 
com i kutuzom zlaticom i svake vrsti dru 
go g silja zadosta. Pak ako nam se ovdč 
onde u naših br0žnatib krajih i vinska 
lozica izneverila i négde od zračne nepo- 
gode pretrpela, to je i pak na méstih su 
sédnih, i u nékih da’nj'h krajih domovine 
s sladkimi dišečim vincem obilno nas obda 
r la. A od tog još piča nam joS tečnog 
krepkoga jabučnice, hruškovni i fine di iče 
slivovice — hva’a Bogu létina nas obilno 
obdarila

Stoga se prigodom méné godišta Stvori 
telja tih darovali spomenimo i na njih se 
njemu zahvalimo, te zdravi s veseljem iste 
uživajmo te opet s*nova prosimo Višnjega

darilelja i života našeg Upravitelja, da nas u 
na^tajučoj opet novoj godini za zdravjem i 
vo’jom k poslu obdari, te nam svoj sveti 
občinski blagoslov udéÜ i pomogne nas u 
želji da nam nova opet godina bude još 
obilnija i srečui;a, te se s dobrim zaufanjem 
u novo lélo prenesimo i tad s zapévajmo : 
„Daj nam Bog zdravje i no veselje" a svim 
n im čitateljem želimo srečno novo leto!

Kak su se s ta rc i posvadili.
i v .

(Konec.)

Runo vu utro otií’el je s Martinom 
vu vrt ; drži se kak riba a né kak starec 
od blizu sedemdeset Ijet. On je siguren, da 
lipa stoji i stajala je.

„Eto na, rekel je veselo, rééi se govo­
re a kruh se jede. Im za takvu bedastoču 
da padne lipa . . .  M Nije još izrekel, kad 
se s prek plota oglasil glas Štrbčev : „tu 
se postavite, dečki, od ovud pilite (žugajte) 
da ne opadne lipa k susedu l*

Vincék se okamenil.Nije znal, bi li se 
oglasil, ili bi se rajši jo če bolje skril Bó­
jái se je pogledati sinu vu obraz. Odluéil 
se i viknul je Strbcu :

„A Covék — kaj kaniš za B >ga ?•* 
„Branim se, kak znam i kak se mo 

rem Ne kotam se cöli den po suiini ter
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bi hotel, da koji put vu vrt zaluknem, a 
nemrem trpeti, da budem čijinorc!« odgo­
voril je Štrbec oštro-

Za-kripi pila (žaga) i zalivati s pol 
stotine oStr'h zubih gliboko vu bélo tčlo 
sna- ne lipe ter vsakim potezom bilo je 
rezanje vse glibleše.

»Bezbožnire nijeden !" zadrhtal je Vin­
cék i zastavil sina, koji je hotel oditi vu 
kižu

„Nejd', Martin* rekel mu je oteč, 
.ostanimo, da vidimo, kak se ponaaju 
ljudi, kad su izgubili pamet.tf

Ostali su Pila zvenči vse bolje ; Štrbec 
stoji ukočen i spreva 1 ja ivsaki potez pile- 
Vu tom zadrhče vrh Ijepoga dréva, a ljudi 
skodli su na stran, da vide, kam lipa na- 
ginje Trebalo je povleči pilu još nekoliko 
p u t; steblo je poče’o praskati zrušilo se 
prčk plota. Vu tom toga se začul krič: 
Jezuš Marija!

Težaki su vkrej skočili ; nego Šubec 
je slupil mirno napred, da vidi, jeli je pre­
vara ili i«tina Ali e bila gola i strašna 
istina.

Stari i mladi Vincék ležali su na zemlji 
prebičeni s jakom svržjum — Martinu je 
tekla krv iz glave, a staromu je bila vtrg- 
ujema noga Več su dobe/.ale žene, Anka 
i dekle Nastal je p la \ narékanie i spočita- 
v nje. Jed ni Štrbec nije govoril ni ré i, 
a na licu rita mu se srditost, ali takaj 
ža'enje.

Nije bilo kad naricati i predbacivati. 
Mrbec je zaprt gnul konje i rdpeljal se vu 
varaš po doktora. Odnesli su je pod krov, 
a Martinu su prali vodom. Za čas odpre 
Martin oči, opazi Anku i okolo \ ustnicah 
zaigra mu blag posmjeh

„Nigdo nije ki iv* počel je batriveti 
„brdsstoča vodi vu nesrečo J*

Do el je doktor, Martinu zapovedal je 
oblagati glavu hladnimi krpami, a staromu 
je naravnal i omotal nogu.

„h’est tjednov bu počival* rekel je dok­
tor mirno, podal je potrčbne mvuke i od 
peljal se nazad vu varaš.

Štrbec se zaprl vu komoru i - plakal 
se kak déle ; plakal se je prvi put iposlje 
deset ljetab, kad mu je vumrl jedini sin.

Premislil si je vse, kaj se zgodilo ovo ne­
koliko tjednov izmedju njega i suseda i 
polel je izizkavati vu duši, gdo je više 
kriv? I nazadnje se osvedočil, da su obed- 
va bili s’abi krččeniki i više babe nego 
ljudi* A’i ipak ga boljelo kaj se nije mo 
gel oteti uvje en U, da je on ip »k prvi 
zametnul tu nesrečnu zadevica o lipi. Eto 
kaj se zgodilo i koliko bi se vekša nesreča 
mogla bi a zgodili!

Komaj je čekal večera Zvčzdice su 
zakrčsile na nebu, mrak je pokril tiho selo. 
Nise je mogel svladiti, ter je otiáel k susedu 
Vu hiži je bilo vse pusto ; k i  i žena od 
jutra su pri Vincekovih.

Vu ganjku našel je Vincekovicu.
„Kak su betežniki ?* zapital je zabri-

nuto.
„Hvala Bogu, bolje Noga ne boli, 

zimice nčga, a i Martinu je prestala glavo 
bolja,u — odgovorila je žena. Kada je 
Štrbec vu hižu olupil, zdignul je Vincék 
glavu. ali ju je odmah obmul na stran i 
gledal je pred se-

Štrbec je to opazil ; ht'iga je koračil 
najprvlje k Martinu i zapital ga sa ljub 
ljenim glavom : „Kak je Martin dragi?"

Ranjenik je kiuinul s glavom. — Pri 
zglavju stala je Anka i gledala, kaj bude 
dalje

Onda je 9tupil Štrbec k Vinceku i za 
pital ga :

„Andro — jeli te jako boli noga ?'
Stari nije odgovor.I, več je zaklopil 

oči ; nego Štrbec mu je stianul ruku i držal 
ju vu svojoj desi ici.

I Anka je pristupila — onda je stari 
Vincék odprl oči i gledal je mirno su9eda. 
Štrbčevo lice poka/.uvalo je bol i sažalenje. 
Nije bilo moguče da toga ne opazi nekdaš 
nj dobri prijatelj.

„Ne 1 ju ti se prijatelj; žal mi je, boli 
mi više nego tebe. Pregari s ilo, a da bu- 
demo i d u e  d ječa !u Vinček povrne susedu 
stisak ruke i reče tiho, ali razumljivo : za« 
boravimo vse obedva za navök !“ Pored 
vse nesruče, denešnji je večer pri hi ab 
su8edah bila Ijepša od ovili tri deset mi­
nulih. Štrb evi ostali su pri betežniki do 
pol noči

* **

Kak j s Martin ozdravil, bilo je gos­
tovanje. Nišu čekali jesen. Na gostuvanju 
nje stari Vincék plesal; ali je bil dobre 
vo je, ter je rekel dva tri put, da rajši plan 
tavi (šantavi) ovak ob9lužava svatbu^nego 
li zdrav zdraveni živeti vu svadji sa su. 
sedom.

Starci sad po nedaljab skupa na onoj 
klupi čitaju Ijetu vsake fele dobre knige 
i noviue „Muraköz", a vu zimi sad jeden 
sad drugi igraju se s ma imi svojemi vnu- 
kiči, dok jim, Anka Vincekova pripravlja 
večeriu

Na zadnje zru ili su i plota ter je 
nestalo i zadnjega Spomenka nesrečne 
svadje.

Priredil ;
G lA d F e r e n e z .

K A J  J E  N O V O G A ?
— Prosimo poUuvane naše predplat- 

nike, naj nam na početku zadnjega fer- 
talja predplatne zaostatke po pošti pošleju 
i predplate za novi fertal ponoviju. Cena 
našli novin je: Za jeden fertal 1 frt, za 
pol ljeta 2 frt -  Svim našim čitateljem 
želimo srečno i dobro novo leto !

Nadvorničtvo vu Budimpešti.

Previšojim rčšenjem, Njegovo je Veli­
čanstvo odobrilo na predlog ministra pred- 
scdn ka dra. Wekerle, a da ustroji posebno 
magjarsko vrhovno nadvo n dtvo vu Budim­
pešti — i s ti m i vu vrhovnih dostojanstvih 
izpclja dualizam.

Službeni list msgjarskoga kormanja preg 
lasil je sijedeče prevLnje igenje.

„Na predlog Moga magjarskog ministra 
prezeša odobravam, da se pri vsili svetčunih 
sgoifah i pojava h Moga dvora ko je se tiču 
zem j >b Moje magjarske krune kakti državo- 
pravni Cini, povjeri dvorska služba izključi vo 
raagjar8kim orsačkim stčgonošiin, pak stoga 
odredjujem :

1. da pri korunjeuja i šnjirae skopčanib 
svili svetčanostib ;

2. kod otvaranja i zatvaranja orsačkog 
s*ravisč* ('sabora);

Legel sam si v postelju, mislil sam si 
zvičera na dom, o b »žičnem veselju i stop- 
ram onda, kad budem istom k raportu za 
uilaub. Zaspal sam. S'"jal sam, da je tu bilo 
uega i vsačesa i vse od doma, od susedov 
domaj, od pčsrae, od plesenja, — ali samo 
bilo je zlo, kaj nik&k nisem mogel plesati. 
— Pi ebudil sam se. Vugodua jc to senja 
b la, samo da sam joá mogel i plesati !

Skočil sim iz strož>ka zevsema zadovol­
jen i okretno začnem sa čiščenjem, ar bu več 
ob 8 vuri raport. Kad sam na povik : „Rap* 
poi t antretten 1* stal vu red svojih solda k li 
pajdašov, k<z*la se moje kapa sa ružičnom 
kak sunce svefom, a pod vratom Čhto nova 
i né zdruzgina „$trafi:au na ovratniku, na ! 
bluzi niti ua hlačah nikaj zm zio ga, gomb 
pazljivo prišiti, cipeli zesvetlaui na „fiuu 
mušicu* i po prepisu pocvekani, a na boku 
Be bliska lekirani kajiš sa svetlom bangauétom. 
Ödc je taj stari stari baka, knji je tak kreden 
stupi 1 vu red kak ja ?

Kad je gospon kapitan do el i gospon 
Btražmcflter zaviknul: „Habt atit, Rpport 
retic šaut 1“ maimul sam glavom na desno, 
da mi se je edmah kapa nakrivila. Poravnali 
se nesme. G spon kapitan ide od jednoga do 
drugega i izpitajuč želje pojediucov odredil 
je zmesti kaj je odrediti imel i hotel. D« Sol 
je do mene, pak kad sam mu i- é jeukrat 
rukom po vsib prepisih „Egzecir Reglemeuta*

salutiral i svoju želja povedal, počel me je' 
psuvati: fTi, pak bi ti hotel dimo it5, a joá 
ni kape neznaš na glavu deti. Kak ti to kapa 
na hilsj stoji ? Cekaj, čekaj ! — „Gospon
kapitan, pokorno molim, meni je kapa . . . u — 
„Šitil* odbrusi mi. Obrnul se zatim proti 
stražmeštra, zapital ga, da jeli sam zašla il 
nrlaub ? G-spon straž nešter, č^st mu, op:sal 
je moje spisobnosti potvr il je, da jesem, na1 
kaj je gospon kapitan proti meni: „Nek ti 
bale, pak se domaj pošteno, kak sóidat po- 

1 na-aj: ar znaj, da te budem dal okovati do 
glave, ako dobim kakovn prijuvu proti tebi, 
a da mi nenosiš kapu na hiltj kak kakov 
biruš tam pri tvoji hiži.*

A hi, da ste me v iili! Ni Peru ni Gol- 
kunda niti denešiji Rdšild nisu bili to, kaj 
sam ja bil sam za se. S mesta sam jim 
oprostil svim, k<»ji su s menőm oštro ba 
ratali.

Kad sam do&el dimo, več me na dvo­
rišču zigrlila majka sa kušnvanjem i orosila 
mi lice s lastovitimi suzarni, a oteč dočekal 
me vn hiži s punim biri ora, pik mi je 
stismul barilo vu ruke zréöui • „pij, siaek 
dragi, pij 1* Kad smo se kušuvali, počel sam 
si slačiti kabanicu, a mati — bog ju poživi, 
kak je g >d stara, dobra mi je, j-S pano 
ljetab zdrava i zalovoljna, — prevzeme ka- 
ba icu, pak ju je br žno spravila, da sc 
nebi zaprašila, a oula smo nastavili famdi-

jarski razgovor, pak onda od susedov iznan’ 
cov: ovomn se rodilo, on se je oženil, ona je 
zamu/. otišla, ov je opet vumrl; tulike pre • 
menjbe vu samih ovili tri meseci. Drugoga 
dueva došla »u rodbina i susedi kak na
čudo. Poseli su si okolo stola a sosedova 
dčca su me obhadj ih  kak Mačka vruču kažu 
pak jc srečno büo, koje se je moglo moje 
banganéte ili ka; gol česa doteknuti, a stop 
ram pravi triumpf dike slavilo je ooo, koje 
sem pogladil i koju rčč rekel.

Niti kakov stari izslnženi unt roficir, 
makar je bil i vu dva tri ljeta okrsâ a sa 
neprijateljem, ili kak bi naši rekli, vu ognju, 
nebi imái tuliko pripovéiati iz svojih soldač- 
kih doživljaja kak ja. A to je i trebalo, ar 
bi me drngač premalo cčaili po mojem sol- 
dečkom stalim, pak bi me i oni' držali na 
prosto za regruta. Tak su nasuprot imali pred 
sobom pravi soldački geuij, osobito kad sem 
j:ra počel raztolnačuvati, kak se „kolone 
bégaju", pak o „Gefeks ibungem". Že: e su 
se več poče'e križati, ter vu ovom straho- 
počitanju priznavati, da imam dobru glavu. 
Pred cirkvom se opet vse zastalo okolo mene, 
a devojke su — nečem se hvaliti sim sebe, 
~  vse onak izpod oka pogledavale na me. 
iz ci.kvrj h ‘j hvala Bogu, döftél sem srečno 
svojimi dimo, ter onda vudri po p) enki, 
po čurkaj, po gibanici, po pogui i kaj li ja 
zuam, kaj je trse ta né bilo, a razuméva se
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8 I gyógy malaga-bor. \
O  a K losternenburgi c*. és kir. borkisérleti állom ás £  
O  szerint C
O  igen jó valódi malaga, £
O  kitűnő erősitőszer gyengélkedők, betegek, lábbadozók £  
O  és gyermekeknek stb vérszegénység és gyomor* £  
O  bajok ellen igen jó hatással van, Kapható a £
O V1NAD0R spanyol bornagykereskedés Č
__ B ér* II m ni hu r j(. j
O  törvényileg bejegyzett védjegye alatt 'I, és T/* eredeti C 
O  üvegekben. Továbbá különféle igen finom külföldi C 
O  borok eredeti üvegekben, eredeti árak mellett úgy- £  
ü  szintén poharankénti kim érés C
§  (S ze iverth  (Antalur vendéglőjében \
Q  C sák to rn yán . £

O  t M t *  A Vinador jegy, úgyszintén a bejegyzett £
O  védjegy pontos figyelembe ajánltatik, mert valódisá £  
O  gáért csakis akkor vállaltatik teljes jótállás. 932 4 - g £

ö  £
n n n n n n n n n n n n n r i  n n  n n n n r t r t n n r

c Előfizetési felhívás
A

MK<*l»>r o « l i « l in I  én Í H i i i f r e l l e r j « H Z ( »  l4«*|»e» l i e l l l « | »  16 94  
é l ’T o l j  » m á i  n.

Llegiclcn minden vasárnap, díszes kiállításban, te tszetős 
borítékkal.

A „ K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a legel terjedtebb, legdíszesebb 
n legolcsóbb képes* h e t i la p  a mely szivei és lelket nemesitő. 
hasznos és ismeretterjesztő olvasmányokat nyújt a magyar müveit 
olvasóközönségnek.

A * K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a legmagasabb irodalmi 
nívón álló lap, mely körül nemzeti irodalmunknak el*ő rangu 
Írói és írónői tömörülnek; igy az 1894. évi, első ,zám a követ­
kező íróktól hoz közleményeket : JÓKAI MÓR : „Hogy is volt ez 
a do'og ?" (Beszélv). BENICZKY RAJZA LENKE: „Asorskocz- 
kája." (Regény) TÖLGYESI MIHÁLY: „A gyémánt g^ürü." 
(Humores/k) P. CSORBA ÁKOS : „A bo<*poru< partján.u (Rajz). 
ST1LLER tanár. „A fűzőtől." (Orvosi czikk) stb. stb. Köbemé j 
nyékét írtak e számba : KOM0CSY IÓZSEE, VARSÁNYI 
GYULA- FELEKI SÁNDOR dr. A regény mellékletet LAUKA 
GUSZTÁV irta czirne: »Pásztortüz és lidérezfény." — A képek 
az uj óv alkalmából valók s igen találó rajzok. A mi különös 
érdeket kölcsönöz e számnak az, hogy az abban megjelent köz­

ig lemények Íróinak a czképeit s sajátkezű aláírásait is veszi az 
t® olvasó.
I® A „ K é p e s  C s a lá d i L a p o k "  évenkint a szövegbe nyö­
gi mott több regényt ad, elsőrangú irók tollából.
II A » K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  kéthelenkint megjelenő
B  melléklapja a ,H * » lg y e k  L a p ja "  bártartási és divatrésszel 
B  ellátva, telje en nt külözhetővó tesz minden más divatlap tartását.
■  A „ K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a fentebb em'iielt szöveg
U  közölt megjelenő regényeken kívül évenkint több önálló eredeti 
B1 beköthető regényt ad jutalmul előfizelöinek. 
m  S mindezen előnyök daczára a „ K  é p e s  C s a lá d i  L a ­
l i  pok" nak a „ H ö lg y e k  L a p ja "  czimü divatlappal és H é ­
ra g é n y m e l l é k le t t e l  együtt előfizetési ára C3alc e g é s z  é v r e  
H  0  f i t ,  f é lé v r e  3  Irt, n e g > 'e d é v r e  I f i t  5 0  kr. Az e'ő- 
|  fizetési pénzek a lap kiadóhivata’ához : B u d a p e s t .  N a g y -  
II k o r o n a  u t c z a  2 0 ,  s z á m  küldendők, amely kívánatra imi- 
B  látvány számokat díjtalanul küld bárkinek ha az iránt leve'tző- 
| |  lapon megkere-telik.
1  w r *  I I a í  nas é v r e  m z Ó I ó  9  I r l n j í  r l » f l / . c l r * l  H
i  * * ^ * « ‘ t 6 0  l i l *  r » O l l l  í l K O l Ú H  I  6M  | M » M t l l « 7 . Á l l l t  Á » l  « | | J | k 1 H  
I  é i  r r  » é li  O ld  u m n ih  4 r e g e n  >1. -  n l r l  I r t é v U  f r i  §jf
I  « l » B * e l e « i  « " ' * N , e a e (  ik  | 0  k r  <•* o m  n u u ' n  i és | »o m ? n t l  B  
p  Hinni  d i j a t  k ü l d  l i e  n i m u k  *  r e g é i i H ,  n I  I  f r|  5 0  k r  f l  
|  ■ ■ * « > c d e v l  e l ó f k e l é . l  d i j a t  s * 0  k  r  r s o n i u g o l n ^ l  e s  nos 2  
1  * , , . d l 1| a l  e g y s z e r r e  k ü l d  he, R í n i u k  e g y  e r e d e t i  r e g é n ,  t B
I  h « !d a j d n l  % a e s  d l j i u e n t e s e n  j u t a l m u l  a  k fn d ó l i l t  u t a l  f l

1 A „Képes Családi Lapok4’ kiadóhivatala I
p 037 2—5 Budape«! V. Nagykorona-utcza 20. H

I Osztr. v ö r ö s k e r e s z t  sorsjeygek ___________________ «»Hr. vöro,kere9i<»orsjegyek
Főnyeremény 50.000 frt. Bank és váltó üzlet | Főnyeremény 50.000 frr

I lu z á s  1 8 9 4 . j a n u á r  hó 2-án. 1RO . .
Liuzá. 1 ^ 0 4  j a n n á r hó 2-án.

■ * G R Ü N W A L D  és S C H W A R Z
I  t  VARAZSDON, BOLT UTCZA

I Bécsvárosi sorsjegyek. ----------- J i -----------  Hitelsorsjegyek
1 Főnyeremény 200.000 f o r i n t ÍG É R V É N Y E K ' Főnyeremény 150.000 frl.I llo iáe 1894. január 1-én Húzás 1R94 január l én.
I  l g  é r v é n y  3 frt 25 l r ,  és 50 kr. bé l yeg .  m inden h ú zá sh o z . ígérvények; eg.'s* 4 és fél frt,

Vásárol és elad mindennemű érlék- TÓZSÍfií Sgjlfitsll Kölcsön érték papírokra leljes"adiT 
I papírokat, u- m. sorsjegyeket, já- közvetítetnek. Iyamértéki<r.
I radékokat,zálogleveleket,részvé- — ' g

nyék és kölcsönöket úgyszintén arany és c ,, . ®orsJegyek eladása részletfizetésre. 5
ezüst pénzeket. So ve? sségek e,,en val<5 bizlüsilás- I

J ’ K isorsolandó ékek nyilvántartása. I

_____ ^  Tudakozódásokra pontosan felelünk és minden megbízást a legmé.tányosabban oszközlünk ras K

Nyomatott Fischel Fű lop laptulajdonosnál Csáktornyán.
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